
1520-ый год по морскому календарю.

Ист Блю, Королевство Гоа, Деревня Фууся.

В этот момент на небольшом причале деревни собралась толпа. Сегодня настал день, когда
Луффи отправится в плавание, сделав первый шаг к становлению пиратом.

Здесь собрались почти все жители деревни Фууся, включая горную разбойницу Дадан,
владелица таверны Макино и многих других.

— Луффи, обязательно навести нас в будущем!

— Парень, будь осторожен и не попадай в неприятности!

— Надеюсь, когда мы в следующий раз услышим о тебе, ты уже успеешь прославиться.

— Помни о нас, Луффи. Мы будем наблюдать за тобой из деревни!

Люди, собравшиеся на пирсе, выражали слёзные прощания и искренние благословения.
Луффи, напротив, широко ухмылялся. Он обнял каждого по очереди, а затем направился к
причалу.

Там он поднялся на борт своего слегка потрёпанного деревянного сооружения — своего
собственного пиратского корабля!

Сидя в лодке, Луффи смотрел на бескрайнее синее море, его глаза были наполнены волнением
и предвкушением. С самого детства он мечтал стать пиратом, исследовать морские чудеса и
отправиться в приключения по всему миру. И вот теперь эта мечта наконец-то становилась
реальностью. 

— Сабо, я продолжу твою мечту...

— Эйс, я уже в пути!

В детстве Сабо мечтал о свободной жизни без каких-либо ограничений. Луффи стал пиратом,
чтобы исполнить эту мечту от его имени. А теперь он не только осуществил свою собственную
мечту, но и пошёл по стопам брата. 

— Берегите себя, и когда я вернусь, я найду Ван Пис!

Луффи помахал всем рукой и, смеясь, приготовился грести деревянными вёслами и отплыть в



море. 

Тем временем в Гранд Лайне, на острове Маринфорд, в штаб-квартире дозора.

В просторной комнате несколько фигур сидели вокруг массивного круглого стола. Это были
одни из самых могущественных и влиятельных людей в мире. 

Во главе стола сидел нынешний главнокомандующий флотом мирового правительства Конг. 

Среди присутствующих были семь шичибукаев: Мечник номер 1, Михоук, теневой Мория,
прекрасная Хэнкок, грозный Кума, хитрый Дофламинго, загадочный Дзимбэй и Крокодайл. 

Первое место занимал действующий адмирал флота Сэнгоку. 

Рядом сидели три адмирала — Акаину, Аокидзи и Кизару, а также вице-адмирал Гарп, который
носил звание героя флота и был грозным, как никто другой в этом зале. 

— Сэнгоку, я же говорил тебе, что нет необходимости вызывать меня на совещания.

— Я всего лишь обычный вице-адмирал, у меня нет для этого квалификации. Я лучше посплю,
— с широкой ухмылкой сказал Гарп в шляпе в форме собаки, поедая рисовые крекеры. 

Он вёл себя в точности как Луффи. 

Сэнгоку ответил: — Мы уже решили созвать совещание семи шичибукаев, чтобы обсудить
последние события в морях. Учитывая твой статус, ты должны принять в нём участие. 

Гарп рассмеялся и бесстрастно ответил: — Что такого в моём статусе? Просто вице-адмирал.
Вы все можете заниматься своими делами, обо мне не беспокойтесь. 

— Но раз уж вы позвали меня сюда, я не могу просто так уйти, верно? Так что если это так...

— Я наелся, так что посплю немного! — С этими словами глаза Гарпа закрылись, и он упал
вперёд, ударившись головой о стол. Несколько секунд спустя комнату наполнил громкий храп. 

Все присутствующие уже привыкли к выходкам Гарпа, поэтому просто продолжили совещание,
не жалуясь. Даже вспыльчивый Акаину и отстранённый Михок выглядели невозмутимыми.
Только Сэнгоку вздохнул, смирившись с поведением Гарпа. 

— Итак, давайте официально начнём встречу.



Однако едва Сэнгоку собрался заговорить, как снаружи раздался громкий шум,
сопровождаемый сильной вибрацией. 

— Что происходит?!

Сэнгоку, Конг и остальные были ошеломлены, их лица выражали растерянность и
беспокойство. 

Может быть, это нападение на штаб-квартиру дозора? 

Даже Гарп, дремавший несколько минут назад, поднялся в тревоге. 

Все бросились на балкон, чтобы посмотреть, что происходит, и их лица изменились от шока. 

В небе из ниоткуда возникла колоссальная световая завеса, покрывшая всё небо над
Маринфордом. 

То же самое явление одновременно произошло и над деревней Фууся. 

Такое зрелище повергло всех в недоумение и ужас. 

Они никогда раньше не наблюдали ничего подобного. 

Все находились в состоянии шока, когда по всему миру разнёсся прекрасный голос. 

[Прямая трансляция начинается!]

[Далее на экране будет представлена десятка самых выдающихся битв и событий. Пожалуйста,
следите за новостями, дорогие зрители]

В тот момент, когда раздался голос, люди повсюду были ошеломлены.

В деревне Фууся, в штабе дозора, в штабе Революционной армии, в Скайпии, на Water 7, на
Острове Рыболюдей и во всех морских районах мира люди были ошеломлены. 

— Десять выдающихся битв и событий? — Воскликнул Сэнгоку, и даже адмиралы и шичибукаи
рядом с ним опешили. 

У шичибукаев, включая обычно спокойного Михока, от удивления разбежались глаза. 



В деревне Фууся Дадан и остальные отреагировали так же. Даже Луффи, только что
приземлившийся на свой корабль, изумлённо взирал на небо. 

— Луффи, может, ты отложишь своё отплытие и сначала посмотришь на это?

Луффи на мгновение задумался над этим предложением, а затем отошёл от своего деревянного
сооружения.
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